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Κωδικός Αριθμός καταλόγου Τίτλος
Ημερομηνία
έκδοσης από

την
Επιτροπή

Ημερομηνία
διαβίβασης στο
Συμβούλιο

Αριθμός
σελίδων

COM(96) 643 CB-CO-96-641-GR-C Τροποποιημένη πρόταση οδηγίας του Ευρω­
παϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για
την τροποποίηση της πρότασης οδηγίας σχε­
τικά με τα ιατροτεχνολογικά προϊόντα που
χρησιμοποιούνται στη διάγνωση in vitro (2)

20. 12. 1996 20. 12. 1996 16

COM(96) 678 CB-CO-96-690-GR-C Πρόταση κανονισμού (ΕΚ, Ευρατόμ, ΕΚΑΧ)
του Συμβουλίου για τον καθορισμό των διορ­
θωτικών συντελεστών που εφαρμόζονται από
την 1η Ιουλίου 1996 στις αποδοχές των υπαλ­
λήλων των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων που είναι
τοποθετημένοι σε τρίτες χώρες

18. 12. 1996 20. 12. 1996 13

(') Το έγγραφο αυτό περιλαμβάνει δελτίο συνεπειών για τις επιχειρήσεις, και ιδίως τις μικρές και μεσαίες επιχειρήσεις.
(2) Το έγγραφο αυτό θα δημοσιευτεί στην Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.
(') Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ.

Σημείωση: Τα έγγραφα COM διατίθενται με γενική ή θεματική συνδρομή, καθώς επίσης και κατά τεύχος· στην περίπτωση αυτή, η τιμή είναι ανά­
λογη προς τον αριθμό των σελίδων.

ΓΝΩΜΗ

που εξέδωσε η συμβουλευτική Επιτροπή για τον έλεγχο των συγκεντρώσεων κατά την 33η συνεδρίασή
της που πραγματοποιήθηκε στις 4 Οκτωβρίου 1995, σχετική με προσχέδιο απόφασης όσον αφορά την

υπόθεση IV/M.580 — ABB/Daimler-Benz

(97/C 13/03 )

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

1 . H Συμβουλευτική Επιτροπή συμφωνεί με τη θέση της Επιτροπής σύμφωνα με την οποία η εξεταζό­
μενη πράξη αποτελεί συγκέντρωση κατά την έννοια του άρθρου 3 παράγραφος 1 στοιχείο 6) του
κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 4064/89 του Συμβουλίου, της 21ης Δεκεμβρίου 1989, και ότι έχει κοινο­
τική διάσταση σύμφωνα με το άρθρο 1 του ίδιου κανονισμού.

2. H συμβουλευτική επιτροπή συμφωνεί με την Επιτροπή όσον αφορά τον ορισμό της για τις αγορές
σχετικών προϊόντων.

3 . H συμβουλευτική επιτροπή συμφωνεί με τον ορισμό της Επιτροπής σύμφωνα με τον οποίο η γεω­
γραφική αγορά αναφοράς περιορίζεται στη Γερμανία.

Ωστόσο, η μειονότητα των μελών της συμβουλευτικής επιτροπής θεωρεί ότι η Επιτροπή Sa πρέπει
να αναλύσει διεξοδικότερα το θέμα προκειμένου να εξακριβώσει το ρόλο του δυνητικού ανταγω­
νισμού των ξένων επιχειρήσεων καθώς και τις συνέπειες της πράξης στις άλλες αγορές της Κοινό­
τητας.

4. H πλειονότητα των μελών της συμβουλευτικής επιτροπής, συμφωνώντας με τη θέση της Επι­
τροπής, θεωρεί ότι το εξεταζόμενο σχέδιο συγκέντρωσης δεν οδηγεί στη δημιουργία ή την
ενίσχυση δεσπόζουσας δυοπωλιακής σχέσης μεταξύ των μελών και της Siemens στις 6 από τις 8
αγορές σχετικών προϊόντων, λαμβάνοντας υπόψη την αγοραστική δύναμη της Deutsche Bahn AG,
η οποία θα λειτουργήσει ως δύναμη αντίρροπη προς το δυοπώλιο.

Ωστόσο, η μειονότητα των μελών της συμβουλευτικής επιτροπής θεωρεί ότι το μονοψώνιο της
Deutsche Bahn AG δεν επαρκεί για να διασφαλίσει τον πραγματικό ανταγωνισμό στις σχετικές
αγορές.
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Μια άλλη μειονότητα, μολονότι συμμερίζεται τη γνώμη της προαναφερθείσας, θεωρεί ότι υπάρ­
χουν αμφιβολίες όσον αφορά την εφαρμογή του κανονισμού στις περιπτώσεις συλλογικής δεσπό­
ζουσας θέσης και ότι, εν αναμονή της απόφασης του Δικαστηρίου στην προσφυγή KALI/MDK, η
νομική δυνατότητα της Επιτροπής να ελέγχει πραγματικά τις εν λόγω περιπτώσεις παραμένει υπό
αμφισβήτηση.

5 . H συμβουλευτική επιτροπή συμφωνεί με την Επιτροπή ότι στις υπόλοιπες δύο αγορές — τραμ και
υλικό για μετρό — η ανεπαρκής αγοραστική δύναμη των πελατών αφενός, και οι ιστορικοί
δεσμοί συνεργασίας μεταξύ των μερών και της Siemens αφετέρου, θα παρεμποδίσουν την ανά­
πτυξη πραγματικού ανταγωνισμού στις εν λόγω αγορές.

6 . H πλειονότητα των μελών της συμβουλευτικής επιτροπής συμφωνεί με τη θέση της Επιτροπής,
σύμφωνα με την οποία οι δεσμεύσεις που προτίθενται να αναλάβουν τα μέρη δεν επαρκούν για
την προώθηση πραγματικού εξωτερικού ανταγωνισμού, ικανού να αποτρέψει ενδεχόμενες παράλ­
ληλες πρακτικές περιοριστικές του ανταγωνισμού και να αποκαταστήσει τον πραγματικό αντα­
γωνισμό στις αγορές αναφοράς.

H μειονότητα των μελών της συμβουλευτικής επιτροπής θεωρεί ότι, λαμβάνοντας υπόψη τις δρα­
στηριότητες και το μέγεθος της Kiepe, οι εν λόγω δεσμεύσεις θα επαρκούσαν μόνο εάν την Kiepe
αναλάμβανε επιχείρηση που θα ήταν έμπειρη στον τομέα της σιδηροδρομικής τεχνολογίας και θα
διέθετε επαρκείς χρηματοοικονομικές ικανότητες που θα επέτρεπαν τη δημιουργία ανταγωνι­
στικού πόλου.

Μια άλλη μειονότητα θεωρεί ότι οι δεσμεύσεις που προτίθενται να αναλάβουν τα μέρη είναι
ανεπαρκείς.

7 . H πλειονότητα των μελών της συμβουλευτικής επιτροπής συμφωνεί με την πρόταση της Επι­
τροπής, σύμφωνα με την οποία η συγκέντρωση πρέπει να κηρυχθεί συμβιβάσιμη με την κοινή
αγορά και τη λειτουργία του ΕΟΧ.

H μειονότητα των μελών της συμβουλευτικής επιτροπής θεωρεί ότι η πράξη είναι ασυμβίβαστη με
την κοινή αγορά.

Για τους νομικούς λόγους που εκτίθενται στο σημείο 4, μια άλλη μειονότητα των μελών της
συμβουλευτικής επιτροπής δεν εκφέρει γνώμη όσον αφορά τη συμβατότητα ή μη της πράξης με
την κοινή αγορά.

8 . H συμβουλευτική επιτροπή καλεί την Επιτροπή να λάβει υπόψη της όλα τα άλλα θέματα που
ανέκυψαν κατά τη διάρκεια της συζήτησης.

9 . H συμβουλευτική επιτροπή συμφωνεί με τη δημοσίευση της παρούσας γνώμης.


